Greek Old & New Testaments I:

Introduction to the Greek Old Testament
Moses led the Israelites out of Egypt in 1446 BC, and brought them up to east of the Jordan River in 1406 BC.  At that time (1406 BC) he presented the contents of most of the book of Deuteronomy, then handed authority over to Joshua.  By that time, Moses had compiled the book of Genesis from earlier sources, and had written Exodus, Numbers, Leviticus and Deuteronomy.  From the time that Joshua assumed command, until about 430 AD, when Malachi wrote the last book of the Old Testament, the remaining 34 books of the Old Testament were written, either as the works of one man, or the accumulation of the works of a number of men, such as the book of Psalms.  The 150 Psalms were written and accumulated over about a 1000 year period of time.  All of the Old Testament was written in Hebrew, except for some parts of Daniel and Ezra that were written in Aramaic.
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When Alexander the Great came to Israel in 332 BC, he brought a new form of Greek which was enforced upon the people, and subsequently moved a large number of Jews from Israel to the new city of Alexandria, which was founded in April, 331 BC.  The Jews who had moved to Alexandria were learning the new Koine Greek quickly, but  were losing the ability to read their own Scriptures in Hebrew.  About 250 BC, translation of the first five books of the Old Testament into Greek was begun.  Subsequent portions of the Old Testament were translated in the decades that followed, although the details of how this came about are not clearly known.
  The Greek Old Testament came to be known as the Septuagint (from Latin septuaginta, "seventy") and the LXX (Roman numerals for "70").  By the time of Christ, the Greek Old Testament in its various versions was distributed throughout the Greek-speaking world.

The apostles and their associates who wrote the New Testament in most cases quoted the Old Testament directly out of the Greek Old Testament.  Ephesians, Hebrews and Revelation quote a version of the Greek Old Testament that is closest to the Theodotion version of the Greek Old Testament (see chart on prior page), that was in use in and around Ephesus.

One of the values of accessing the Greek Old Testament in the form that can be freely downloaded from the Apostolic Bible website is that the entire Greek Old Testament is presented by Strong's number, the Greek word, and the English translation.  Below is an example.
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Having the Greek Old Testament and the New Testament in this format allows several different kinds of studies:

1) We can see why in some cases the authors of the New Testament chose specific Greek words in certain places that were taken directly out of the Greek Old Testament.

2) We can see how the translators from Hebrew into Greek understood the Hebrew words that they were translating - before there was even the possibility of any Christian influence on the translation.  
3) We can find more contexts for many words in which to better understand the range of  use and meaning of a specific Greek word.  Often the various references will provide the context-specific definitions in the Greek Old Testament
.
4) With the Greek Old Testament arranged in this format, we can see where the authors of the New Testament drew from Greek Old Testament words, word pairs, and phrases.

Now let's take a look at an example of each of the above opportunities for study using the Greek Old Testament.                   

Hebrews 3:1-6 (NASU)
Therefore, holy brethren, partakers of a heavenly calling, consider Jesus, the Apostle and High Priest of our confession; 2 He was faithful to Him who appointed Him, as Moses also was in all His house. 3 For He has been counted worthy of more glory than Moses, by just so much as the builder of the house has more honor than the house. 4 For every house is built by someone, but the builder of all things is God. 5 Now Moses was faithful in all His house as a servant [Strong's number 2324], for a testimony of those things which were to be spoken later; 6 but Christ was faithful as a Son over His house-- whose house we are, if we hold fast our confidence and the boast of our hope firm until the end. 

If we look at the Greek New Testament interlinear, or at the Complete Word Study New Testament, we find that the Strong's number for the word translated 'servant' in the King James Version and in the New American Standard is 2324.  The usual Greek word for 'servant' in the New Testament is often doulos [Strong's number 1401], diakonos [Strong's number 1249] or oiketes [Strong's number 3610].  [image: image9.png]75 Old Testament V20,pdf - Adobe Reader
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But this word for 'servant' [therapon; Strong's number 2324] is only found here in all of the New Testament! - Why is that?  It turns out that this word for servant [therapon; Strong's number 2324] was also used for Moses in the Greek Old Testament in Exodus 14:31, Numbers 12:7,8 and Joshua 1:2 (see below).  
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The word for 'servant' used of Moses in these passages [therapon; Strong's number 2324] focuses on the voluntary nature of the service and the personal and intensive attention to the one who is served.  The author of Hebrews, a Jew himself, wrote to his fellow Jews using a special word for 'servant', that was used several times of Moses in the Greek Old Testament.

Does it really mean 'virgin'?
There are some who will contend that the Hebrew word almah in Isaiah 7:14 simply means 'young woman' but not specifically 'virgin'.  The intent of those who say this is sometimes to undermine the doctrine of the virgin birth of Christ.  
But can a study of the Old Testament, including a study of the Greek Old and New Testaments help clarify the matter for us?  We will see shortly that the answer is 'yes'. 
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14 "Therefore the Lord Himself will give you
a sign: Behold, a virgin+ will be with child and
bear a son, and she will call His name
Immanuel. 15 He will eat curds and honey at
the time he knows enough to refuse evil and
choose good. 16 For before the boy will know
enough to refuse evil and choose good, the
land whose two kings you dread will be
forsaken."

+ a virgin: there is a definite article indicated in
the Hebrew & it is present in the Greek of the
Old Testament & in Matthew 1:22, so “the virgin”
(per NKJV; NIV), not “a virgin” (per NAS, KJV)
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¢ In Genesis 3:15,
the Lord tells the
outcome of the
serpent’s temptation
& yet the hope of a
savior, “...her seed;
he shall bruise you
on the head, and
you shall bruise him
on the heel."

The prophecy was
for “her seed” (thus,
no human father),
which indicates that
the savior would be
born of a virgin

Back to Isaiah 7:14:
did Jews before the
time of Christ view
almah as “virgin™?
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¢ Matthew 1:22-23 « The words translated,

quotes Isaiah 7:14 “Behold, the virgin...”
from the Greek in Matthew 1:22-23
Old Testament, & are identical to those
clearly conveys, in in the Greek Old
context, that Mary, Testament of Isaiah
the mother of 7:14 (prior slide)
Jesus, was a « parthenos means
virgin until after “Virgin”, per Matthew

Jesus was born 1:25 & Luke 1:34




Isaiah 7:14 in the Greek Old Testament (Apostolic Bible Version)
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of cleansing, and you shall cleanse the altar in
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your sanctifying upon it;  and you shall anoint it so as to sanctify
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avto  29:37 emta npepas kabaprers 70 HvowoTnplor Kat
it. Seven days  you shall cleanse the altar, and
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the ones touching the altar shall be sanctified. And
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these are as much as you shall offer upon the altar -
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lambs  of a year old, unblemishled, two for each day upon the

their God, the one leading them  from out of the land
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emkAnnran QUTOLS  Kal €elval auTwv Yeos

to be called upon by them, and to be their God.
CHAPTER 30

The Altar of Incense
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And you shall make an altar of incense
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[ 2wood lincorruptible]. And you shall make it
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in length, and a cubit in breadth - four-cornered
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and two cubits in height; from out of it w
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its horns. And you shall gild  these [2gold
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its grates, and its walls round about
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its horns. And you shall make for it a twisted rim
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round about. And two rings Tof p1
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you shall make under [2twisted  rim lits]
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3588 5207 * 935 M . 935 121 3624 . 3361 3397 1473 73
70V VoY Olwov Baoews lovda  avefn Pacw Bacikevs o oLkos Aawid N pkpoy o ayova
the son  of Uzziah king of Judah, there ascended Rasim king indeed, O house of David; [ Bmall thing to you [?a struggle
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Apap kai faxee vios Popehwy  foouevs lopanh em, Tapexew  avbpomols Kei  moS  Kupe Tapexere
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"He made Him to be sin for us..."
Exodus, Leviticus and Numbers have 99 references to a 'sin offering', as part of the temple rituals in the Law of Moses.  How did that get translated into Greek?  

Exodus 29:14 and context in the Greek Old Testament
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testimony. And you shall take from the blood  ofthe | with him. And the blood of the ram  you shall pour l
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So the translators of the Greek Old Testament just translated the Hebrew word for 'sin offering' or 'offering for atonement' with one word: hamartia [Strong's number 266].  That is the case with Exodus 29:14, 29:36 and the other 97 instances in Exodus, Leviticus and Numbers.
Once we understand that the one word hamartia [Strong's number 266] was used to translate the
Exodus 29:36 and context in the Greek Old Testament
   Hebrew words for sin offering, or equivalent, that may make more sense of some New Testament passages, such as:

2 Corinthians 5:21

He made Him who knew no sin to be a sin
 offering on our behalf, so that we might become the right-eousness of God in Him.
Compare this to the usual translations of this verse: 

2 Corinthians 5:21 (NASU)
He made Him who knew no sin to be sin4 on our behalf, so that we might become the righteousness of God in Him.
2 Corinthians 5:21 (NKJV)
For He made Him who knew no sin to be sin4 for us, that we might become the righteousness of God in Him.
Paul & Peter quoting Genesis, Psalms and Daniel?
2 Corinthians 1:3, Ephesians 1:3 and 1 Peter 1:3 begin with, "Blessed be the God and Father of our Lord Jesus Christ...".  So is that just the New Testament language of the apostles, or is that something that draws from the Old Testament?

Genesis 14:20 and context in the Greek Old Testament

It turns out that the Greek of Genesis 14:20, Psalm 66:20, Psalm 68:35 and Daniel 3:28 all have the same Greek construction  as 2 Corinthians 1:3, Ephesians 1:3 and the                    1 Peter 1:3 verses: "Blessed be the God..."
While we are speaking of Ephesians and Daniel, Ephesians chapters 1-3 have many words and phrases identical to or similar to the Greek Old Testament of Daniel chapters 2, 3 and 10.  We'll take a look at that next Sunday. 
� The graphic above is from 'Invitation to the Septuagint', by Jobes & Silva (2000), pg 56.


� The story of how the Greek Old Testament came into being is shrouded mostly in legend rather than clearly recorded history.  For a fairly good account with more details see: http://www.ecmarsh.com/lxx/lxx_account.html





� The Complete Word Study New Testament, for example, gives context-specific definitions for both the New Testament and the Greek Old Testament.  The NIV Theological Dictionary of New Testament Words also provides context-specific definitions for both the Greek Old Testament and the New Testament, and even for Classical Greek documents (from before the time that Alexander the Great devised Koine Greek).    


� hamartia [Strong's number 266]  
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